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E l ő f i z e t é s i 
fe l té te lek: 

Egész évre . . 2 frt 
Fél évre . . . . 1 » 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
riacz városház-épülettel 

szemben a Molnarné-fcle 
épületben. 

E R T E S I T O . 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 4 

Hirdetési d i jak : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C s á t h y K á r o l y és T e-
1 e g 4 t tí. La j os könyvke-
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsben és Prágában H a a-
s e n s t e i n é s V o g l o r hir-
detési intézetében fogadtat-

nak el. 

Termény kivitelünk 
érdekében. 

Febr. 25. 

(K.) A bécsi gabna- és liszt-tőzsde 
ugyancsak tiltakozik a Győr-Sopron -
Ebenfart és Sz.-Pöltem vasúti összeköt-
tetése ellen, és evégből már be is nyúj-
totta kérvényét a kereskedelmi minisz-
tériumhoz, melybea rettenetes módon 
fejtegeti : hogy mily kárára lesz a bécsi 
piacznak, és mily drágaság fog lenni 
egész Ausztriában, minthogy a nevezett 
vasút felállítása esetében Bécs kikerü-
lésével fogjuk terményeinket nyugoti 
Európába s? állítani. 

Nekünk pedig okvetlen követelni kell 
e közieke iési vonal felállítását, s odahat-
ni, hogy nelegsünk kényszerülve csnpán 
csak a bécsi piaczon értekesiteni termé-
nyeinket, hanem miud a gazdászat, mind 
pedig a kereskedelem szempontjából, a 
külföld külömtöző nagyobb helyeire el-
jattatni hogy ez által kellő forgalomba 
juthasson, és méltányolva legyen a ma-
gyar gazdák szorgalma. 

A serény amerikaiak e tekintetben 
már anynyra vitték a tökélyt, hogy Fran 
cziaország piaczain, az ő terményeik a 
legértékesebbek. és legelárusithatóbbak, 
sőt a barom tenyésztésben is őket illeti 
mai nap az elsőség. 

A boroszlói nemzetközi magvásá-
ron, mely a mult hó 12-ikén tartatott 
meg, szinte az amerikai kukoricza volt 
legkelendőbb, mely 478 négyszögöl al 
kalmas talajon tizenhét mázsa magot 
szolgáltatott. 

Már most, ha mi tem pártoljuk az 
emiitett közlekedési vonal felállítását, 
nem lesz alkalmunk terményeinket rövi-
debb uton, és mérsékeltebb dijért a 
külföldre szállítani, s ismét az osztrák 
piaezra leszünk szorulva, hol tudvalevő 

T A R C Z A . 

Itajz az élet 
Szombati Jánostól. 

Olyan kedves, olyan nagyon szép 
volt, hogy a ki egyszer meglátta, soha 
sem feledte. 

De hát lehetett volna-e feledni a 
karcsú, lenge termetet, a junói alakot, 
az éjsötét hajjal köritett magas homlo-
kot, a bűvösen ragyogó szép kék sze-
meket, melyek egy egy lehullt darabjai 
az. azúrkékben tündöklő mennyboltozat-
nak, s azt az arezot, melynek liliom fe-
hérségén a rózsa pirja dereng, s feled-
hetni* e a beszédes, mosolygó korálszin 
ajkakat ? 

Nem! Hisz e bájos, csodás szép 
összhang, a teremtés egyik remekét 
állítja előnkbe. 

fia találkozott valaki az utczán 
vele, bizonynyal sokáig nézett a siető 
tündérke után s bizton az a kérdés to-
lult önként ajakára: . 

— Ki ez a szép gyermek? 
Igazán szép és valóbán gyermek. 

Hisz esak 17 tavaszt látott még s ra-

leg kevesebb árban fog eladatni, daczá-
ra jó minőségének és nem fog oly fel-
tűnést kelteni, mint nyugoti Európa 
bármefy tartományában, hol a magyar-
országi termények, eddig is szép előnyt 
vivtak ki. 

Igaz, hogy ezáltal a bécsi piacz 
részben meg lesz károsítva, de nekünk 
a magunk jóllétéről kell gondoskodnunk 
s ha nem igyekszünk terméuyeinket a 
külföldön kellő forgalomba hozni, ugy 
önuönmagunkut teszszük hasztalanná, 
áruczikkeinket pedig értéktelenné, mi-
nek rettenetes pangás lesz a következ-
ménye, s igy gazdáink szorgalma csak 
csüggedéssel lesz jutalmazva. 

Ugy hiszem, hogy kormányunk 
képes lenne oda törekedni, hogy ter-
mény kivitelünk ne szenvedjen akadályt, 
és hogy rövidebb uton szállíthassuk ren-
deltetési helyére. Daczára a bécsi spe-
culans börzianer-had tiltakozásainak, 
kik már jó előre kétségbeestek a meg-
pendített eszme hallatára, s nagy mohón 
compensatiot követeltek, (nevezetesen a 
Gőnyő és Dévény közti Duna szabályo-
zását). 

Ez ugyan reánk nézve, nem lenne 
jó, sőt ellenkezőleg, nagy hasznot haj-
tana az illetőnek, kik áruezikkeinet 
direct Bécsbe szállítják, mivel a legfon-
tosabb időszakban az említett helyen a 
Duna hajózhatlan, s innen kénytelenitve 
vannak czikkeiket vasútra átszáll ittatni, 
mi igen nagy alkalmatlansággal jár. 

Követelésök támogatására még azt 
is felhozzák, hogy az emiitett vasúti 
összeköttetés által, az osztrák vaspálya 
igazgatóság jövedelme is tetemesen fog 
csökkenni, mivel a magyar határig nem 
közös, hanem kizárólogosan magyar va-
súton vitethetjük szállítmányainkat. 

Helyes az indok Ausztriára nézve, 
csakhogy a szállítandó termény útja Szt.-
Pöltem-féle 12 kilométerrel rövidül mint-

gyogó szeme és arczának derűje azt 
hirdeté, hogy nem ismeri még az életet. 

De hát ki ez a szép leány, kérdhe-
ti tőlem az olvasó, ki még futólag sem 
ismerheté mint én? 

Közelebbről én sem ismertem őt 
A főváros egyik ntezáján találkozám 
legelőször vele, a mint egy fényes bolt-
ból karján kis csomaggal kilépve, haza 
sietett. Követtem lépteit. A Duna. partra 
ment s ott egy palotába sietett be. 

Érdeklődés ébredt bennem föl 
iránta. Tudakozódtam felőle s annyit 
megtudhattam, hogy Emmának hívják 
s egy hivatalnok legnagyobb leánya. 

Ezután láttam többször, de bár 
mint szerettem volna közelébe jutni, 
lehetlen volt. Még azon időben én is fi-
atal voltam. Szerettem tánczolni s alig 
volt bál, melyet csupa szenvedélyből 
végig ne tánczoltam volna. 

Emlékezem, épen jogász-bál volt s 
egy szőke leánykával tánczoltam a 
Stausz-waltzerének hangjai mellett, mi-
dőn a szép Emma belépett a bálba. 

Valóságos sensatiot keltett. A tán-
ezosok rögtön körülfogták, teleírták 
tánezrendjéí nevökkel s boldognak ére-
ző magát mindenik, ha egy-egy tánezot 
vele lejthetett. 

ha Bécsből az Erzsébet vasúton szállí-
tanánk tova, s érdekeink inkább szivün-
kön fekszenek, sehogy azt a mások ja-
vára a magunk világos kárával felál-
dozzuk. 

Persze, hogy erről mit sem akar 
hallani az alsó ausztriai kereskedelmi 
kamara, hanem panaszkodik fűnek fának, 
hogy oly drágaság lesz, ha elejét nem 
veszik ez esetnek hogy valóságos éh-
halál lesz a következménye stb. 

Különben hiszszük, hogy ezentúl, 
több becse lesz terményeinknek előt-
tük, ha átlátják, hogy nem vagyunk 
kényszerítve csupán csak a piaezra el-
árusítás végett szállittani. 

Mi pedig törekedjünk, hogy e köz-
lekedési vonal létesüljön, nehogy a ma-
gyar érdekek nyilvános megvetésével 
ez is levegőbe repítessék. 

— A leivándorlók száma meg 
döbbentő mérvben szaporodik hazánk 
felső részéből. Több ezren vannak azok, 
kik a mostoha évek nehéz körülményei-
től sulytatva, az újvilágba keresnek jobb 
hazát. Yan egy bizottság (amerikai) mely 
útiköltséggel látja el őket Amerikáig, a 
melyet természetesen vissza kell téritni 
busásan. 

— SDnrÓpt* postaüt/ye. Euró-
pában jelenleg 54L ezer postahivatal van; 
176,000 levélszekrénynyel, ezen hivatalok-
nál 211,000 hivatalnok ps altiszt szükséges 
ahhoz, hogy a közel 5 és fél milliárdnyi le-
vélpostaküldernény kézhez jusson. Európá-
nak 312 milliónyi lakosa közül átlag minden 
ember 10 levelet vagy levelező lapot ir 
évenként. Azon tiszta bevétel, mely az euó-
rópai postákból kerül 1878 évben 92 millió 
német birodalmi márkát tett. — Legsűrűb-
ben vannak a postahivatalok Svájezban, hol 
minden 15 Q kilométerre egy postahivatal 
esik, légritkábbak ellenben a postahivata-
lok Oroszországban, hol 1360 Q kilomé-
terre esik egy. 

A leányka igézően szép volt. Az 
egyszerű fehér tarlatán rnha pompásan 
emelte szépségét s a táncz és a szende 
lélek glóriája, olyan veszedelmesen bő-
vülővé tették Őt. 

Mindanyiónkat elragadt, elbűvölt 
s egész lelkesültséggel ösmertük el a 
szépek és a bálkirálynőjének. 

Talán egy hét múlva ismét talál-
kozám vele egy másik bálban. Ekkor 
még szebb, még büvölőbb volt. Talán 
csak bátrabb volt s azért tünt fel oly 
ámitőan szépnek:, mint; az énekek-éne 
kének misztikus hősneje Szulamith s 
olyan hóditónak, mint Semiramis. 

Nem volt senki, kit szépségével és 
nemes lelkével meg ne hódított volna. 

Én elmerengve néztem e szép ala-
kot, s arról ábrándoztam, hogy mily 
boldog lesz az, a ki őt mint szerető 
kedvessét, keblére öleli. 

De vájjon boldog lesz-e az életben? 
Vájjon nem fog-e a végett vele oly ször-
nyű játékot űzni, mint űzött sokakkal, 
a kik megérdemelték volna, hogy na-
gyoo, de nagyon boldogok legyenek! ? 

Sajátságos, komor eszmék kezdtek 
meglepni. Kikaczagtam magam, hisz ha 
ő sem, hát ki érdemli akkor meg a bol-

— Haynald bibornote érsek -
bibornok legközelebb Rómába utazik, — 
A» uj horvát bán letette már az es-
küt a király kezébe, — A bolgár feje-
delmet Pétervárra utaztában meglopták, 
más alkalommal a bajor herczeget szintén. 
Vigasztalódjanak, hiszen a jámbor alattva-
lóknak az is egyik kötelességök, hogy kÖ-
nyitsenek az uralkodók terhein. — JSgy 
svájezi határszéli faluban kétszer ütött 
le a meny kő. — A sxevh sJcttpstiná-
ban többen azt indítványozták, hogy emel-
tessék fél a behozatali vám a külföldi, s 
főleg az osztrák-magyar borokra nézve. — 
S&Uulyán (Temesmegye) az óttani buz-
gó ref. kántor K. Zs. fáradozása folytán az 
értelmiség kort alapított, melynek czélja : a 
magyar szellem terjesztése. — Termé-
sxeti csoda Bordeux-ban egy féléves 
levágott borjú méhében valami alaktalan 
tömeget találtak, melyben,közelebbről meg-
vizsgálva, egy parányi borjú monstrum 
alakjára ismertek. — Mgy erdélyi ro-
mán faluban is csoda történt. Ugyanis, a 
falubeli kokasok mind egyig kivesztek, s 
most már a román menyecskék rettentő 
zavarban vannak. Nincs tojás! 

Irodalom és művészet. 
— „IMires magyar nék" cimü 

köteményre hirdet előfizetést V á r o s y 
Mihály, mely tiz iv terjedelmű lesz és legje-
lesebb íróink azon verseit tartalmazza, me-
lyek történelmileg nevezetes honleányaink -
kat magasztalják. Ára 1 forint, mely szer-
zőhöz folyó évi április hó 5-ig előre kül-
dendő Temes-Lipára. Gyűjtőnek ötre egy 
t. példánynyal szolgál. A munka megjelenik 
G—8 hét alatt. 

— 17j zenemüveit. Táborszky és 
Parsch zenemű kereskedésében Budapesten. 
Nyolez eredeti dal (Blaháné Lujza úrhölgy-
nek ajánlva) A dallok czimei: 1 Galamb-
posta, 2. Jaj istenem, 3. Három mester, 4. 
Leányálom, 5. Fapuégén, 6. Bura hajol, 7. 
Kiö gyöngy patak, 8. Fönn a lombos. Ének-
hangra zongorára kísérettel (vagy zongorára 
külön) irta : AUaga Géza. (Szeretlek én és 
Befutotta az utat" szerzőie.) Ára 1 frt 50 
kr. Kapható Simon M. papirüzletében i». 
(Bazár u.) 

Talán már a hai madikbilban ész-
re vevém, hogy egy csinos barna fiatal 
ember nagyon sokat van körében, hogy 
gyakran tánczolnak együtt; észrevevéra 
a lányka vonzalmát is, hisz láttam, mint 
ragyog szeme élénkebben s mily láza? 
hévvel pihegett keble, midőn az felé kö-
zelitett, midőn karjaival által ölelve őt 
ragadta a tánezba magával. 

A kék szem a szív gyönyörétől 
sugározóbbá lett s az arezon az első 
szerelem varázshatásának dics fénye 
tündökölt. 

•— Legyenek boldogok, suttogám 
örömmel és mindig ezt mondtam, vala-
hányszor csak együtt láttam őket, a 
bálokban, az utczán, vagy a szabad ter-
mészet ölében sétálni, —- suttogni bol-
dogan, megelégedetten. 

A következő év farsangját is a fő-
városban éllem át. A szép Emma ismét 
megjelent a bálokban s ismét ő volt a 
legszebb, az ellenállhatatlanul hódító 
bálkirálynő. 

A barna fiatal ember is ottan volt 
körébe. I)e ugy tünt föl előttem, mintha 
kevesebbet volnának együtt mint tavaly. 
Nem is tánczoltak együtt. De a szép 
Emma szemei, mindig csak a fiatal em-

Mai számunkhoz egy ív " " " van csatolva. 
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Debreczeni 
művészek és miivészfélék. 
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Marczag Vilmos. 

Már egyszer le volt fotografirozva 
az írófélék közt, perfidia lenne kihagyni a 
müvészfélék közül. 

Mert hát Vilmoska igen élelmes fiatal 
emberke. 

Mikor ennek a lapnak a volt szerkesz-
tője bakkancscsal, bornyuval kezdett czim-
borálni, akkor ő épen búcsúzott azoktól. A 
führer-charge nem kecsegtette kitölteni a 
3-ik évet .is a gyöngy életből s addig hízel-
gett emide-amoda, míg utódjává lehetett 
Szombatinak az „Ellenőrinél. 

Tehát iró volt, s az iró szülötett szi-
ni kritikus Debreczenben. Tehát az is lett. 
Kritikus! 

A kiadók azonban nagyon megolvas-
sák a munkatárs fizetését nálunk s Vilmos-
ka kevéslé a bérét, akkor felcsapott szí-
nésznek, kikérte a „kollegák" (az irókollé-
gák) jóakaratát s Mándoky elég ügyes ember 
volt őt szerződtetni. 

Nem azért volt katona Vilmos ur 
hogy hírét ne hallotta volna a „Flanken-
bewegung"-nak, s még tavaly mint függet-
len tagja a kerek asztal lovagjainak, nyíl-
tan korholta Mándokit (mert nem adta elő 
a darabját) ma hűséges udvari referense, a 
ki azt is megszeretné irni Mándokiról, hogy 
mit ebédelt, jó ét-vágya volt-e stb. 

De hála Istennek, Mándoky nem sze-
reti a tömjént, (ugy-e Miklós?) s igy mind-
ezeket az érdekes világra szóló híreket nem 
tudhatjuk meg. 

Karczag mint szinész sokat hisz ma-
gáról. És méltán, mert Hunyady, Gulyás, 
Repcsényi, Hevesi kollégák közt méltó he-
lyet foglal el. 

Persze ő nagy szerepekről álmodozik, 
de Mándoky sokkal tapintatosabb ember, 
semhogy őt megterhelje. 

Mint szinész igy aztán nem halad, s 
már rebesgetik is, hogy vissza készült lépni 
a színészi pályáról, de mikor olyan jó az a 
babér (savanyu krompli gamirung mellett) is. 

Hogy sze relmes, intrikus, hős, vagy 
komikus genre-re van-e hajlandósága, nem 
tudja senki sem. Első sorban ő maga nem. 
— Annyi bizonyos, hogy éz olyan probléma, 
mint a repülő-gépé, melynek föltalálására 
legalább is egy Jokai-szerü fantazia kell. 

Mint újságíró — kritikus — szinész 
dominálja a tért; jó hogy ez geografice 
igen csekély, de azért ha az ő szép sze* 
meire nem mos o l y g valaki kellő negé-
dességgel az ugy jár, mint Nyilvai Irma és 
a többiek. Kiesnek a kegyből és nem kerül-
nek bele az újságba. 

Szörnyű dolog a — Damokles kardtól 
remegni, .de meg szörnyűbb — egy szőr-
szálon csügni. 

Vilmoska nyájas mosolya e lószőrt 
szeretné hajókötellé varázsolni, de sysifusi 
munka ez — rá nézve. 

Különben én nagy tisztelője vagyok,, 
s nem bocsátom meg, ha igy viszonzom 

bert keresték, s olyan szomorú, olyan 
bánatos mosolylyal nézett rá. 

Valami bántó, elkomoritó gondolat 
nehezült lelkemre. Sokat tépelődtem e 
lányka sorsával. 

r — X)e hát végre is, migondom rá-
jok ! Hisz szeretik egymást, talán nem 
lehetnek most még egymásé és ez bánt-
ja őket. Még boldogok lehetnek, hisz 
olyan fiatalok! 

A szép Emmát nem láttam több 
bálban. Hónapokon keresztül sem talál-, 
kozzám vele, s olyan jól esett, midőn 
egy nyári délután együtt láttam őket a 
liget fái közt sétálni. 

Hanem mind a kettő nagyon szo-
morú volt. A lányka szemei bádgyattak, 
vörösek, mint a ki nagyon sokat sir, s 
az egyszerű ruha, beesett szemek és a 
sápadt arez, kinos fájdalmak duló hatá-
sáról beszéltek. 

Miut szerettem volna megtudni, 
hogy mi fájhat neki ? 

Távolról kisértem őket. Utánok 
mentem midőn haza indultak s láttam 
a leánykát egy külvárosi szegényes ház-
ba betérni csüggedten, könnyezve, szo 
inorun. 

A fiatal ember dult arczczal, ko-
mor lesütött tekintetei haladt a város 

azt, amiért ugy feldicsért az álarczos-
bálban. 

Thja én nem teném, de hogy is zenge-
dezi Molnár Erzsi ? 

De a vérem! De a vérem. 
Kivója s a természetem 1 

Apolló kenegesse Vilmoska fürtéit 
továbbra is ambra illatú hájjal, hogy nőjön 
nagyra fel. 

Skorpió. 

Színházi levél. 
Kedves barátom l 

Ha a „Pro l e t á r o k ö - r a nézve nem 
ilyen p o s t f e s t a érkeznék hozzád leve-
lem, elbeszélném C s i k y ur uj darabjának 
a meséjét is, igy azonban az újságokra utal-
lak, melyek bőségesen kipótolják levelem e 
hiányát. Én csak egy pár megjegyzéssel tol-
dom meg belőlök meríthető tudomásodat. 
Csiky, kinek eddigi színmüvei nem voltak 
mentek a klassicismuspedáns majmölásától,s 
bizonyos unalmas modorságtól, ez uj da-
rabjával végre kitett magáért. Megfogadta 
Göthe tanácsát és merészen belemarkolt az 
élet üstökébe. Kíméletlenül hurczolja szín-
padra a bünős élhetetlenséget, a henczegő 
gazságot s a szégyen nélkül való arczátlan-
ságot. Nem kedvez senkinek, nem kiméi 
senkit, még az aesthitikai izlést sem — pe-
dig ez már hiba. Sötét képet fest s az a kis 
világosság, a mi van benne, csak szürkület-
nek járja meg. Az életnek lehetnek, sőt van-
nak ily fekete oldalai, azonban a művészet-
nek soha sem szabad puszta photographiá-
nak lennie; a művészet: ideálizálása a való-
ságnak. Csiky nem jó iskolába kezd járni, 
ha ily meztelen realismus hívévé szegődik. 
Ki látott az életben egy rakáson annyi gaz-
ember^ mint e darabban van? De drámai 
a szerkezete, eleven a dikcziója; nem szó-
nokolnak az emberek benne, mint a "Bartók 
„LegszebbK-jében, hanem cselekesznek, 
sürögnek-forognak, mint megannyi kerekei 
egy hatalmas gépezetnek, melynek műkö-
dése mester kezébe volt. Csak a megoldás 
ellen lehetne kifogásom : egy pár gazember 
nagyon könnyű szerrel tér meg. 

Háromszor egymás után adták elő 
az nj darabot, mindenkor nagy közönség 
mellett. Az előadás néhol vontatott, általá-
ban azonban eléggé sikerült volt. T ö r ö k 
n é jól játszott, de az első félvonásban 
túlzott. D ö m j é n R ó z á t most láttam 
aránylag a legjobban játszani. Testtartása 
és mozdulatai még mindig kozdetlegesek. 
B e n e d e k egy kissé gépies volt. S z a t h-
m á r ycsak a megtérő bűnöst játszotta, pe-
dig szerepe nem ment régi gazembersége 
reminisczencziáitól. F e r e n ez y ismét ha-
ladásáról tett tanúbizonyságot; belőle jó 
intrikus lesz. Lauer .né nagyon gyengén 
alakított; e szerep nem való neki. A többi 
szereplők elég jó proletárok voltak. 

Kedd, Szerda, Csütörtök nagy napok 
voltak. Szerencsés ház melynek oly vendége 
akad, mint F e 1 e k i n é, no meg F e 1 e k i. 
Sőt ma — holnap, kedves barátom, az egész 
nemzeti szinház Debreczenbe költözik: már 
meg van rendelve. Miiyen furcsa lenne,, ha 
a mi színészeink meg Bpestre vándorolná-
nak, s azután mind a két fél ott maradna 
a hol van! Ugy-e? No de beszéljünk a Fe-

féle. Előttem tisztulni kezdett a homá-
lyos látkör s összeszorult szivem, midőn 
az élet nehéz küzdelmei eszembe ju-
tottak. 

Nem sokára beköszöntött az ősz s 
én akárhányszor voltam a ligetben a 
szép Emmát nem láthatám soha. 

Október utólsó vasárnapja volt. A 
liget zajgott a mulatók zajától és én 
ott néztem a körültem robogó foga-
tokat, melyekben gazdag urak, szép höl-
gyek ültek. 

Eyy pazarfényü, czimeres kocsi ro-
bog előttem el, benne egy hölgy ült s 
bár arcza sűrűn levolt fátyolozva, meg-
ismerem őt, a bálkirálynő, a s z e g é n y 
Emma volt, bársonyban, selyembeo, ra 
gyogó aranynyal s gyémánttal ékítve. 

Istenem! sohajték, mi történt vele? 
Kerestem a feleletet és nem volt bátor-
ságom megtalálni. 

E pillanatban a fogat megfordult, 
a tömegből elő lép az a fiatal ember, ki 
Emmát szerette, pisztolyt von zsebéből 
elő, az eldördült, egy sikoly és a szép 
Emma vérében fekszik. 

A tömeg elfogta a gyilkost, — egy 
rendőr vette át, kocsiba ülteté. Yalamit 
sngott a közelállóknak s aztán a kocsik 
tova robogtak. 

lekiné vendégjátékairól, művészetéről, mely-
re még a „ni 1 a d m i r a r i " embere is el-
tátja a száját. Az igazi S t u á r t M á r ia 
nem lehetett tökéletesebb, mintF el ek iné 
volt, mert amaz csak naturalista volt élte 
színjátékában; ez valóságos művész. Játé' 
kának is, mint a darabnak magának a kerti 
jelenet volt a fénypontja. F o l t é n y i n é 
nem sok illúziót keltett; nem csoda, kissé 
kinőtt már e szerep alól, mind a mellett ki-
elégített. A többieket tekintsük ugy mint 
holtakat: a holtakra pedig tilos roszat 
mondani. Tehát nem szólunk felölök. ̂ L e-
c o u v r e u r A d r i e n n e nem kevésbbé 
kitűnő alakítása volt F e l e k i n é n e k . A 
Phaedra-szavallat jelenete volt a legmeg-
kapóbb. Benedek és Latabárné pedig, kik-
nek a szavallat a darab szerint első sorban 
szól: az alatt egész kedélyesen diskuráltak, 
hogy színészi routineról tegyenek bizony-
ságot. Nekik közönséget kellett volna ját-
szaniok. Lám hogy néha közönségnek is ne-
héz lenni, nemcsak színésznek! A többi ját-
szók közt S z a t h m á r y érdemel megemlí-
tést — Az, ,Idegen nő",Dumas filsnek e 
szellemes kontármüve volt az, melyben 
F e l e k i n é leginkább ragyogott. A kritika 
szégyenkezve hátrál, a sugó boldog, hogy 
néhány perezre nehéz hivatalától felmentve 
ö is közönség lehet, a publikumnak viszket 
a tenyere s alig várhatja a végszót, hogy 
rázuditsa a a taps viharát. Ott volt aztán 
F e 1 e k i is, ki tőről metszett egészséges 
amerikait produkált. T ö r ö k n é kielégített 
B e n e d e k bosszantó egyhangúsággal ját-
szott, s meg se közelitette azt a képet, me-
lyet Dumas e szerepnek festett. Benedek-
nek határozottan nincs mimikája, s ez sze-
relmes színészben öreg hiba. F e r e n c z y 
rendkívül halványon színezett; nagyon 
gyenge hangon beszélt és hadart. A többiek 
K a r c z a g g a l együtt tűrhetők voltak — 
muszájból. 

Szervuszl 
ac—y. 

Helyi hirek. 
— Tanfeliigg élőnk felhívta a 

szülék figyelmét a budapesti közép iparos 
iskolára, ajánlva hogy gyermekeiket ezen 
iskolába küldjék. Helyeseljük e felhívást, s 
miujfcán azt nagyon fontosnak tartjuk, jövő 
számunkban bővebben fogunk róla szólani. 

Lukács Emil megyei t. fő-
jegyző és főispáni titkár, lapunk munkatár 
sa a budapesti bejelentési hivatalhoz fogai 
mazóvá lett kinevezve s állomása elfoglalása 
czéljából már elis utazott városuukból. — 
Szerencsét kívánunk az uj pályára. 

— Hölgy eh figyelmébe. Hal-
lomás szerint, G u s z t r i n y i S á n d o r 
nőiruha szabás tanitó, ki amerikai mód és 
rendszer szerinti oktatásairól országszeste 
ismeretes és a kiről bátran elmondhatjuk, 
hogy a maga nemében az egész országban 
páratlanul áll, jelenleg városunkban időzik 
s a roppant pénzpazarlást megkímélő női-
ipar előmozdításában nagy buzgalmat fejt 
ki. — Felhívjuk e körülményre városunk és 
vidékünk hölgyeinek figyelmét, mert na-
gyon megérdemli hogy a női ruha szabá" 
szat gyors és szerfölött kevésbe kerülő el-
sajátítására kínálkozó alkalmat ne szalasz-

Izgatottan tudakozódtam ez ese-
mény után. Kerestem a rejtély kulcsát 
és szomorú sorsom volt megtudni a 
drámát. 

Egy barátom mondta el a gyászos 
történet részleteit. 

— A szép Emma egy szegény hi-
vatalnok leánya volt. Az apa nem tudta 
nagy családját kevés jövedelméből jól 
eltartani s midőn tönkre jutott önkezé-
vel végezte ki magát. A nagyralátó 
anyának a szép Emma volt minden re-
ménye. Az pedig egy szegény fiút szere-
tett végtelenül. A család irtózatos nyo-
morba jutott, éhezett, szenvedett. Az 
anya addig kínozta leányát, mig az hogy 
megmentse családját az éhenhalástól, 
eladta szivét, el mindenét hitvány ér-
ezekért. 

— És tovább? 
Tovább nem igen van. A szegény 

fiatal embert ez eset tébolyultá tette és 
tébolyában követte el a gazdag roué 
kedvesén, az ő egykori imádottján a 

Az egyszerű, minden napi történet, 
rideg meztelenségével végtelen megha-
tott. — 

A szép Emma drámája, jobban fá j t 
szivemnek, mint akármi más, — — 

szák el. Az oktatást illetőleg, a napnak bár-
mely órájában jelentkezhetni Csáthy Károly, 
Gyürky Sándor papirkereskedéseikben & 
főpiaezon. 

(«) A debreczeni vendéglő 
és Kávéház tulajdonosok által fo-
lyó hó 21-én rendezett tánczvigalom a vá-
rosszerte felköltött érdekeltséget kielégí-
tette és a várakozásnak teljesen megfelelt. 
Szép számú és díszes közönség tölté meg a 
„Korona" vendéglő fényesen díszített ter-
meit,^ pezsgő jó kedvvel folyt a mulatság 
kivilágoskiviradtáig. A bálanya Hazelmayer-
né úrhölgy volt. Dicséretet érdemelnek a 
derék rendezők, élökön Vincze Lajos el-
nökkel, kiknek minden igyekezete az igé-
nyek minden oldalú kielégítésére volt irá-
nyozva. Reméljük, hogy a kivívott siker a 
jövőre nézve buzdításul fog szolgálni a 
rendezőknek, kik tánczvigalmakkal a jelen-
voltaknak élvezetes estélyt szereztek. 

— Bartók X/ajos a „Bolond Is-
tók" szerkesztője. a „Legszebb" czimü víg-
játék szerzője pénteken városunkban idő-
zött. 

— tigyvédi vizsgát tettek vá-
rosunkból közelebb B a l o g h Zsigmond és 
K o v á c s Gábor ügyvéd jelöltek. Mind a 
kettő a legjobb sikerrel. 

— J&gy tanitó mint hozzánk ér-
kezett panaszokból értesülünk a napokban 
egy kis lánykát — tanítványát — annyira 
elvert, hogy a vérző gyermek szülei orvosi 
segélyt voltak kénytelenek igénybe venni e 
lányka részére. Szép brutálitás humanismus 
századában, a felvilágosodás apostolától! 

— „if szerkesztő kínjai* czi-
mü tárcza czikkünket (Skorpio tollából) a 
„Békésmegyei Közlöny" czimü napilap át-
vette. 

— Varró leányok azonnal föl-
vétetnek Nagy András keztyüs üzletében a 
városházával szemközt. 

— 17/ vasutunk érdekében, mely 
Miskolczot és Váradot fogja városunkkal 
összekötni, nagyba folynak a tanácskozások. 
Most már azon városokon van sor nyilat-
kozni hogy viselni fogják-e a költség rájok 
eső részét, melyeket érinteni fog az ujvonal 
— Reméljük, hogy azok sietni fognak a 
megajánlással előmozdítani e nagy fontos-
ságú vasutak mielőbbi kiépítését. 

-— Jutalomjáték. Határozott 
ellenségei vagyunk ugyan a jutalomjátékok-
nak és az arra dobszóval hívogató reklam-
nak, mert jól tudjuk, hogy a közönség azt 
tünteti ki a ki kedvencze reklám nélkül is. 
Most is csak egyszerűen jelezzük hogy már. 
6-kán lesz Dalnokyné jutalomjátéka midőn 
a „Mártha" czimü opera fog adatni. Ez 
opera utólsó opera előadás lesz, a mennyi-
ben Dalnokyék már a jövő hó közepe felé 
Budapestre fognak utazni. Felhívjuk a kö-
zönség pártfogó figyelmét ez előadásra. 

— A szinház köréből Má n-
d o k y Béla már felgyógyult betegségből. — 
A héten vendégszerepelni fognak E g r e s y 
Ákos és H a 1 m y Ferencz a nemzeti szinház 
tagjai. — F e l e k y n é jutalomjátéka szom-
bat estére van kitűzve, előadatik „Egy po-
hár viz." — Be ned ek Gyula megválik a 
színtársulattól. Már utódja is van hirszerint 
egy H e v e s y nevü szinész személyében. — 
B é r c z y Ödön operette énekes a Csóka 
Sándor színtársulatához van szerződve jö-

Pár nap múlva a kerepesi temetőt 
látogattam meg. Halottak napja volt. A 
sírok fényárban úsztak s ezernyi tömeg 
zsibongott a halottak álma fölött. 

Én mentem a temető hátsó részébe. 
Alig volt egy-két sir ki világítva. 

A mint ott mentem el, görcsösen 
fuldokló zokogást hallottam. Oda tekin-
tettem Egy fiatal ember borult a sírra 
és az zokogott. A kis kereszten csak 
egy név volt felírva: „E m m a." 

A férfi lépteim zajára felrettent s 
én megdöbbenve ösmertem a tébolyult 
szerető if júra. 

A szép Emma sírját jött megláto-
gatni, megsiratni a szomorú multat s a si-
vár jelent. 

Másnap a lapokból olvasám, hogy 
egy beteg a tébolydából kiszökött s még 
az nap este szíven lőve találták a kere-
pesi temető egyik egyszerű sírján. 

A kórházba mentem, a hullát meg-
nézni. 

Ráismertem. 
A bálkirálynő, a szép Emma ked-

vesé-é volt az ! 
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vore s igy a mi társulatunknak nem lehet 
tagja. — Népszínmű énekesnek C s i g e 
Lajos van kiszemelve, a ki városunk szülö-
te. - L o v á s z y hihetőleg maradni fog a 
jövő idényre is — ugy N y i l v a y I r m a 
elbocsáttatása sem bevégzett tény még, — 
valamint a La t a b á r - p á r é sem. 

— Színházi műsor. Vasárnap, 
29. Csárnő. Felekiné Munkácsi Flóra vend. 
Hétfőn 1. Törvénytelen fiu. Felekiné és Fe-
leki v. Kedd. .2. Valéria. Felekiné és Feleki 
v. Szerda. 3. Javulás utja. Feleki pár utólsé 
vj. Csüt. 4. Kornevilii harangok. Nyíregy-
házi föllépte. Péntek. 5. Nótás Kata. Szóm. 
6. Mártha Dalnokyné jutalmául. 

— „Az István gőzmalom* 
mai (febr. 28) árjegyzékét lapunk nyoma-
tásakor kaptuk. Az árak csekély változását 
már lehetetlen volt kitűntetni. 

Közgazdaság. 
— „Az Anker" éle*- és járadék biz-

tosító társaságnál 1880-dik évi január hó-
ban benyujtatott összesen 443 bevallás 
856.640 frt biztosítandó összeggel, és pedig 
296 bevallás 513.800 írttal halálesetre, és 
147 bevallás 342.840 írttal életesetre. 

Kiállítva lőn 266 kötvény 263.731 frt 
halálesetre, és 157 kötvény 337.980 írttal 
életesetre; Össsesen tehát 423 kötvény 
60L711 írttal. 

A havi bevétel volt 130,642 frt halál-
eseti dij, és 159.820 frt betételekben, össze-
sen: 290,462 frt. 

Halálesetekért kifizettetett 64.485 fri. 
A társaság működése kezdetétói fogva 

halálesetekért kifizetett 9.162.878, frt, és az 
1871/79-ik túlélési társulás (Associatio) 
eredménye 12.656.084 frt volt. 

Budapest, 1880. feb. 27. 
Mult levelem telet jelzett a fővárosból 

ma a tavasz azon első napjait éljük, melye-
ken az embernek a rosz időjáráB miatt a 
szobát őrizni kell. Egy laDyha napon meg-
eredtek az ég csatornái s minden hó eltűnt 
hogy helyet adjon a viznek. 

Egy ujabbi körülmény, mely a közgaz-
dasági élet mozgalmaiban fontos szerepet 
játszik még pedig hátráltatott. A buza ke-
vés mennyiségben de jobb minőségben lőn 
felhozva s a heti forgalom körülbelől 40,000 
mm. lett ki. Rozs iránt élénk veit a tudako-
zódás, mi árát emelte. Tengeri, zab, árpa 
változatlan, árak mellett gyengén keresve 
A lisztnemüek közül a legfinomabbnkis be-
vonatak a forgalomba. A hüvelyesek, dió 
már feledve maradt a szilva utána a külföld 
nem tudakozódott. Gyapjú körülbelüi 35 
ezer költ el. Bőr iránt a tudakozódás élénk 
volt, a vidék többet kér mit a mult hétsr 
azonfelül a fővárosban már vidéki vevők is 
jelentkeznek. Petroleum, szesz változatlan 
maradt. A sertésüzlet egy kis lendületet 
nyert mint jelül arra nézve, hogy a közele-
dő vásárra az előkészületek nagyban foly-
nak. A kereskedők, bár s vidéki vevők hébe 
hóba személyesan is vesznek, nem áldják 
sorsukat. A közlekedési akadályok, melyek 
a heti vásárokat is oly kedvetlenekké teszik 
nagy csapást mérnek ez ágra, s sok panasz-
ra adnak okot, s daczára annak, hogy a vi-
dékről fizetés képtelensségi híreket nem 
veszünk, kedvezőbb színben nem tüntethet 
jük fel a kereskedelmi forgalmat, mert a 
incasso nem pontos, emellett a gyárak árai-
kat emelik s a kereskedő kénytelen ujonzott 
árak mellett áruin túladni. 

A. debreczeni terménycsariiokiiál 
bejegyzett terményárak. 

1880-dik év febr. hó 28-ik napján. 

Tiszta buza, piaczi ár kicsiben 
12.00. —kereskedési ár : 75 hektl. 12.75 
13.90; 76 hektl. 13.40 13.60; - 77 hekt 
13.70—13.85;78 hektl. 13,90-14.10; 79 
hektl. 10.60 10.80. 

Rozs, piaczi ár kicsiben 10.50 10. 75 
kereskedési ár: htl. 10.25 10,35. 

Árpa, piaczi ár kicsiben: 6.75 7.50 
— kereskedési ár : 7.50,—8.25 

piaczi ár kicsibe: 7.30. 7.50. 
Tenger i , piaczi ár kiesben 7.80 

8.00. — kereskedési ár 8.25; 8.^0 
S z a l o n n a , Kereskedési ár 48—50: 

100 kilogramként 
K á p o s z t a r e p e z e piaczi ár ki-

csibe 10; 10.50. 

WltlIsTTEM. 
A debreczeni tímár társulat tulajdonát 

képező kisvárad utczai 2093. sorszámú 
vendéglői helyiség mától kezdve minden 
órán kiadó. Értekezhetni késesutezán 3525. 

M£is»lottó számok ; 

Prága 35 16 43 26 50. 
Lemberg 17 79 45 67 77. 
Nagy-Szeb. 66 7 26 45 85. 

Szerkesztői üzenet. 
Többeknek Encsencsre. Ölőjök óhaját mit 

teljesíthetem, előieör is, mert ai piri-
csei vad múzsa éktelen szülötte, a spiritus-
ban — elázott, másodszor meg a veres 
festékes nyomtatás sokba kerül, s a saját 
isebünkre semmi kedvünk mulatságot esi 
nálni másoknak. 

— €r.~y.Mt. Pajtáskám, ,ha időm volna átdol-
goznám, de húsvétig nincs rá időm. 

— R . Kassa, A zárda szag nem igen kellemes 
Jövőre más genre-üt ke'rütik. Üdvözöljük. 

B . Jfif. Helyben. A helybeli mult evi forgalom 
kimutatását kérem. Lesz szives? 

S » s . JBF.-fi. Bécs. A családodban történt öröm 

ünnepélyen lelkünkből örvendünk. Fogadja 
a boldog pár szerencse kivánatunkat. Meg-
emlékezésed nagyon jól eselt, s szivünk 
örült tudni, hogy ott a külföldön még min-
dig igy érzesz l 

S.-y. JT. C. NVrd, Kaptam köszönöm a szives 
megemlékezését. Küldöm. Üdvözlet. 

(68) 1 — 3. 
Jobbágy (nábor 

elnöknél. 

A nagyérdemű közönség 
becses figyelmébe. 

Egy helybeli — a legelőkelőbb körök-
ben általános pártfogásnak örvendő f é r f i 
r u h a s z a b á s z a nagyérdemű közön* 

előnyéretiizteletteljesen ajánlkozik hogy 
mindennemű férfi őltönyeket a legújabb di-
vatú F r a n c z i a , a n g o l és b r ű n n i 
kelmékből — a jelen kor igényeinek meg-
felelő isléssel elkészítve — minden öltönyt 
l e g k e v e s e b b 10 í r t t a l o l c s ó b b a n 
állit ki — mint bár ki más. Bővebb felvi-
lágosítást szerezhetni Miedermann JE. 
ur posztó és gyapj szövet helybeli főraktá-
rában. 

H I U D E T E S E K 

oo> 
F r ö l f e B i r l i ^B. G a l l i a . 

Üveg és porczellán gyári raktár 
DEBRECZ ENBEN. 

Ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe jól rende-
zett üveg és porczellán áru raktárát. 

Különösen pedig, K i t ű n ő m i n ő s é g ű c s o n t , 
s z a r u és r é z n y e l ű k é s e i t , e v ő e s z -
k ö z e i t . 

Alpakka és Brittania kávés, evő, és mindenféle kanala-
kat. — B á d o g, z i n k p o r c z e l l á n é t e l h o r -
d ó és t e j f o r r a l ó e d é n y e k e t . 

Porczellán, réz, és bádog kávé-főző leöntő gépezet, —• 
petróleum lámpák és ahoz tartozó mindenféle kellékeit. 

A r a n y - , f a r á m á s - és fiókos-tükröket. 
A 1 e g o l c s ó b b g y á r i á r a k m e l l e t t . 

A vendéglős urak részére a legkitűnőbben hitelesített sörös 
boros üveg edényeket. 

Raktáromon készülnek a legszebb kiállítású és legdí-
szesebb mindenféle alakú kép-keretek. 73 1—4. 

R e p l e bérbeadás. 
Biharmegyében Érkeserü községben a birtokosság jogát képező italaiéi esi jog 

1880. évi ápril hó 24-től számítandó 3 évekre, az érkeserfii község házánál 1880. évi 
márczius hó 30-án d. e. 10 órakor tartandó nyilvános árverés utján a legtöbbet Ígérő-
nek 300 frt bánompénz letétele mellett bérbe fog adatni. — A feltételek addig is az 
érkeserüi község házánál bármikor megtekinthetők. — Kelt Érkeserüben 1880. febr. 
25-kén. 

75 1—3 liékéssy József bir. megbízott. 

MATTONl-féle 
BUDAI KIRÁLYI-KESERÜFORRÁSOK 

Deák- Ferencz-forrás, Szt. István-forrás, Hunyady-Mátyás-forrás, Gróf-Széchényi -
István-forrás. 

A bécsi világkiállításnál 1873-ban érdem-éremmel, a párizsi világkiállításnál 
1878-ban ezüst-éremmel kitüntetve. 

Dr. Hoffmann Károly tanár, dr. Diescher János és Than Károly tanár, királyi 
tanácsos urak, nemkülönben sok más bel- és külföldi orvosi tekintélyek által leg-
jobban ajánltatik. Tulajdonosok 

M A T T O N I és V M MJ L « • 

cs. kir. udvari szállítók. Budapesten, Ferecz-József-tér 3 (Diana-fürdő) 
Kapható : minden gyógyszertárban és ásványviz-kereskedésbeq. 1 -10 

THE SINGER HIANUFACTURING CD NEW-YORK. 
Minden előbbi évi forgalmát fölülmulta 

3 e r e d e t i § i n s ; e r v a r r ó g é p e t 
árusított el a lefolyt évben, azaz közel 

1000 d a r a b o t n a p o n k é n t . 
A Singer Manufacturing Co. a legrégibb és legnagyobb varrógépgyára a világnak. Harmincz éves fönállása alatt 

szünet nélkül, gépei tökéletesbitésén működött s előnyös munkaképességű varrógépei használata által, egy oly, végtö-
kélylyel kiállított gyártmányt szállít, hogy az már régebben „mintaként" világhírre vergődött, s a közönség által legna-
gyobb mértékben kedveltetik, mellyel más hasonló gyártmány nem bir. Megközelítőleg három millió eredeti 
Singer családi gép van használatban, s ugy a legkülömbözőbb ipar czélokra is ezen gyárból származnak s vannak 
használatban a varrógépek, s daczára eanek, a forgalom folytonosan emelkedik, mint azt a fönti kitétel is bizonyítja. — 
Csakis a gépek jósága, használati képessége, valamint gyártmányának szilárd és czélszerü szerkezete által érhetett el a 
§ingor Co. ily rendkívüli eredményt; az eredeti Sioger-gépek minden tekintetben fölülmulhatlanok, s épen ezen elő-
nyeiknél fogva a legolcsóbb varrógépek, melyek a kereskedelemben előfordulnak. 

Neidlinger G. Debreczen, piaezuteza 2145. sz>. 
S S * Csak ugy eredetiek, ha a fönt látható gyári jegyet viselik egy igazolvánnyal (Certificate) vannak ellátva, az ezeket nélkülöző Singer név alatt elárusí-

tott gépek kivétel nélkül utánzottak. ( 2 6 ) 

T ® c 
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271 
Ü z l e t e m térszüke miatt 

kénytelen vagyok a következő ezik-
keket feltűnő olcsó ár mellett vég-
kiárulni úgymint: 
T é l i és n y á r i r u h a s z ö v . k e z d v e 10 k r 
% Posztó és flanel 
Szines barkhet 
Karton és batist 
Téli főrevaló kendők 

. 8U és 9A , 
„ finom nagy „ 

Férfi és fiu gallérok 

81 
9 . 

12 , 
24 , 
65 , 

2.12 . 
4 , 

Tisztelettel 

Baum Miksa. 
Vidékre minták bérmentve 

küldetnek. (50) 3—3. 

DEBRECZENI 

I P A R és K E R E S K E D E L M I 

B A N K 
4-dik számú s z e l v é n y e i t 

1880. febr. 23-tói kezdve 

o. é. 7 frt 50 kr jávai 
váltja be. 

A'a i g a z g a t ó s á g . 
1 — 3 (71.) 

Isten után csak az ön I l o f f - f é l e maláta 
kivonat egészségi-söre és sűrített maláta-
kivonatának köszönhetem életem megmen-

tését 1 
(Sa ját szavai több meggyógyultnak.) 

Tüdő- és máj-betegség 
meggyógyítva. 

S l o f f S ^ n o s csász. kir. udvari szállító 
urnák., Bécs, Graben, Bráunerstrasse 8 

A HOFF-féle 
maláta-kivonat egészségi sör, 

legelsőbb helyekről 1-szer kitüntntve. 

A legelső, Hoff János-féle valód-
gyógyhatásos, nyákoldó maláta-mellezu-

korkák kék papirosban vannak, 
bejegyzett védjegy nélküli (a felta-
láló Hoff János arczképe) gyártmá-

uyok hamisítottak. 

Malátachocolade és malátaczukorkák 
Igen tisztelt H o f f u r ! 

Az ön Hoff-féle malátasöre már 
egyszer életben tartott és annak jó-
tékony élvezete egészségemre most 

is nélkülözhetlen. Maradván mély tisz-
telettel 

Baross Míklósné, 
Pozsony, Duna ütcza 151 

Kapható: Rickl József 
Zelmosnál Debreezenben. 

(482.) 3—5. 

Fonciére, Pesti biztosító-intézet 
(4864-től 1879. év v é g é i g Pest i biztosító-Intézet czég alatt) 

Budapesten. 
Részvénytőkéje 3S 000,0000 frank egyenlő Hz millió forinttal 

a r a n y b a n , melyre k é s z p é n z b e n befizettetett : 

12.500,000 f r a n k, egyenlő öt millió forinttal aranyban. 
D i i - é s k á r t a r t a 1 é k körülbelül — 2 . 5 0 0 , 0 0 0 Mra 
és é v i d i j b e v é t e l e 1 - — 3 . 0 0 0 , 0 0 0 „ r ú g n a k . 

A társaság, mely eszerint a l e g g a z d a g a b b és a „legnagyobb biztosítékokat" 
nyújtó biztosító-intézetek sorába lartozik, a „legméltányosb" feltételek és a „legolcsóbb" 
díjtételek melleit nyújt biztosítást : 

I. tiizK, nviláa» t t avagy ^robbanás" által kell<itUGzatt tűzkárok ellt n5 melyek épii-
leteket, gyárakat,' gépeket, eszközöket, bútorokat, murhaállványt, valamint szabad ég avagy 
födél alatt elhelyezett takarmány- és mezei lermesztményehet érheti : 

II. „Jövedelem-veszteség" ellen, mely valamely gyár vagy bérház leégése avagy 
felrobbanása folytán a gyártulajdonosra nézve a „gyár szüuetelése", a ház lulajdonossara 
né ive pedig a bérház lakhallansága következlébdn kel letkezett; 

III. ablakok, ajtók, és bútorok „tükörüvegein" eshető „töréskárok" e l l en ; 
IV. „száll ítmány-károk" ellen vízen és szárazon szállított jcvakra n é z v e ; 

V. jégkárok" ellen mindennemű mezei tarmesztményre nézve \ 
VI. az „ember életére" mindennemű módozat szerint. 
Előforduló „károk a Iegméltányosb" módon rendeztetnek és „leggyorsabban fizeUett-

nek" ki. (A P e s t i i b i z t o s i t ó - i n t é z o t fenállása a lat t károk fe jében 22 millió 
forintot o. é. kifizetett. . 

Bővebb felvilágositásssal a legkészségesebben szolgál az alant megnevezett képv ise-
lőség 

Igazgatóság 
P e j a c s o v i c h Márk gróf elnök, K o c l i m e i s t e r Frigyes báró, L a c z k ó Antal, al-
elnökök. I g a z g a t ó s á g i t a g o k : A e b l y Adolf, F e l d m a n n K. G., F i g d o r 
Károly, dr. L e i s c l» Ede, i f j . R á d a y Gedeon gr., i f j . S c h o n c k Adolf, S r to b e D t z A. 
dr. V i l i n e r Antal, W o 1 k e n s t e i n-Tr o s t b h r g Lipót g r „ V e z é r i g a z g a t ő : 

S c b ö n Vi lmos. V e z é r i g a z g a t ó h e l y e t t e s : F i j o h s Károly, i g a z g a t ó, 
A d e b r e c z e n i főügynökség (a Csanak-félo házban). T kár : Be k é n y Ottokár ur 

70 1—4 

Tökéletes tiszta friss 
Erfurti vetemény magvakat, valódi francia 
Provcncel és legjobb minőségű magyar 
IllCZernát, valamint Oberdorfl kitünőfaj 
takarmány-répa magot legjntányosabb ár-
ban ajánl Rickl József Zelmos. 

Vidéki megrendeléseket azonnal és pontosan eszközlök. 1 — 6 62. 

l l i r T T . r T T f T T T T T t " l f Y T y 

RÖZVRTITÖ és TUDAR0Z0INTEZET. 
Főtér, Molnárné féle ház. 

JKe r e s t e t i k 
goszt házho# hordva 

kapható Mis Csapó-
f utczán 3S1. s«. alatt 

Egy igen látogatott helyiségbe egy 
b o r m é r ő 100 frt. eautióval keres-
tetik. (515) 

14—15 éves fiuk kereskedesbe tanuló-
nak felvétetnek. 

k város közzlében dinnyetermelésre al-
kalmas régi luezernás vagy gyep föld 
kerestetik, — ajánlatok elfogadtatnak 
Kálmánczhelyi Mór ügyvéd urnái főté-
ren 1759. sz. a. 

Egy született franczia 14 —15 éves 
leányka mint „Bonne" egy grófi család-
hoz felvétetik. 

Egy vagy két nagy rosta és bolti állvá-
nyok megvételre kerestetnek. 

Egy jómódú vidéki izraelita családnál! 
kedvező feltételek mellett, egy izraelita! 
nevelő és egy német nevelőnő jövő hó! 
elején alkalmazást nyerhetnek: I 

Részvény ele. Kővetkező részvények! 
megvételre kerestetnek, és pedig: Al-j 
földi takarékpénztári, Nyir-Báthori J 
Máté-Szalkai, Érmelléki, B.-LJjfaluiJ 
H.-Nánási, Tasnádi, Mező-Turi, Kis-I 
Várdai, Nagy-Kállai, Zilahi, Sz.-Somlyói.| 

Debreczen város nyugoti határán 1 0 - 1 5 | 
hold föld haszonbérbe vagy megvételre! 
kerestetik. m 

Ipar és kereskedelmi bank részvények! 
kerestetnek. • 

Czukorgyári részvények megvételre ke-| 
restetnek. • 

Ki n á l t a t n a k i 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

A homok utczán egy 10 öl hosszú csere-
pes lakosztály uj kiosztású földdel 
együtt eladó. (4148) 

A postakertben egy disz szőllőskert Par-
kal, pompás uri lakkal együtt eladó. 

Az ondódon 5% köblös föld eladó. 
Egy cseréppel fedett ház 197a öl ondódi 
földdel együtt — eladó (221) 

Debreczen város közelében a péterfiai 
sorompóval szembe 4 cat. hold és 1200 
Q öl majorsági föld ákác-zfával körül-1 

ültetve, épületekkel együtt eladó.^ 
Fancsikána csereszélbe. 3V2 bogjyás ka-
szálló tanyával, kőkuttal eladó. (393) 

Álmosdon 100 hold első osztályú föld,! 
a község mellett, egy belső puszta te-l 
lek, 40—45 frtig jövedelmező regale,! 
örök áron eladó, értekezhetni it odánk-T 
ban. (568) 

Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobb! 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, luczerná-j 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

Egy ház, mely áll 4 szoba, kamara 141 
lóra való istálóból 2 nyilas házutáni! 
földel eladó. Értekezhetni ezegléd-ut j 
czán 2605. sz a. 728 

Ingatlanságok 
Egy különálló csinos udvari lakosztály, 
mely áll egy nagyobb és egy kisebb 
szobából s a hozzátartozókból, — jövő 
Pünkösdtől kiadó. Értekezhetni Nagy-
ujutezán 1691. sz. a. (507.) 

Czegléd uíczán8 szoba és 6. lóra való 
istálló jövő Pünkösdtől kezdve kiadó. 

Egy szép bútorozott szoba előszobával, 
esetleg takarítással együtt kiadó. (267) 

Füvészkert utczai 1078. sorszámú ház-
nál, Pünkösttől több rendbeli lakosz-
tály kiadó. Értekezhetni Gulyás József 
ügyvéd irodájában. N.-Csapóuteza 325. 
sz. a. 

Az úgynevezett ürgelapöson a csere alatt 
40—45 osztályozott hold föld kiadó. 

Az apafája mellett 30 '|2 hold (1200) ho-
mok jó minőségű szántó föld eladó, 
ára 4000 frt. esetleg bérbeadó, ára 
300 frt. 

Egy bolthelyiség és egy szoba —- a pia? 
ezon kiadó. (193) 

H.-Bagosi határban 3—400 hold legelő 
kiadó. (342) 

Kádas-utczán egy uri lakás 4 szoba a 
hozzátartozókkal együtt jövő Pünkösd 
tői kezdve kiadó. (519) 

haszonbéri kiadására: 
Egy nagy pincze kiadó. 
A buzitai pusztán a vámos-pércsi állo-1 

máshoz félórányira 482 hold (1200) le T 
geltetésre és kaszáitatásra igen alkal-j 
mas tagositott birtok a szükséges gaz-j 
dasági épületekkel ellátva, három vagy! 
több évre kiadó. — Értekezhetni nál-f 
lünk, vagy Miklós utezán 1913. sz. a. 

Széchenyi utczán a „Mentze"~féle ház-j 
ban levő két bólt helyiség jövő Pünkösd-! 
tői kezdve kiadó. 

Miklós-utczán 2 szoba, konyha kiadó 
Egy 400 kiló tehet biró tizedes-mérték! 

eladó. 702. J 
A Rózasátéren egy emeleti lak 3 utczaiJ 

2 udvari szoba, konyha stb. Punkostul 
kezdve kiadó. 660 

Jövő pünkiistól kezdve fcpfi 
lakosztály kiadó. I. 2 utczaiM 
szoba a hozzátartozókkal^ 
I I . 2 udvari szoba a hozzá-j 
tartozókkal, külön elkeritve\ 
Értekezhetni Várad iif-| 
cza 2211 sz. a. 

A városháza alatt egy jó manetü üzlef! 
szabad kézből eladó illetve kiadó, — | 
értekezhetni irodánkban. (493). 

JEladó ingóságok 
Egy tekeasztal (billiard) szabad kézből 

eladó. (347) 
Egy díván 6 székkel együtt eladó. 
Egy zonyora jutányos árban 
eladó. 

A kis Mácson 450 szál ákáczfa eladó.(450) 
Egy zongora részletfizetésre is eladó. 

Egy kazal szalma eladó. (344) 
Igen tisztán kezelt jó minőségű érmei-
léki, jankai .borok hordó számra eladók, 
értekezhetni főtér 1583. sz. a a „Ke-
nesey" féle házban. (366) 

3 - 4000 frt. kellő biztosítékra kiadó.! 
Egy vásári deszka sátor eladó, ára SOI 

frt. (3862) 

Az Ondódon két nyilas 6 Q ö l föld eladó! 
esetleg kiadó 681 I 

Egy teljesen felszerelt szélmalom eladó! 
Mintegy 80 szekér mezei gyepsz' 

egészben vagy egyes boglyákban eladói 
80,000 kitűnő minőségű vas- cser- ét! 

és épület-tégla eladó, ára 12 frt. átve j" 
hető a helybeli téglavetőbe. (376) 

A l k a l m a z á s t K e r e s ő k : 
Egy nő franczia és német nyelvből a dél-i 
előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosítást irodánkban. 

Egy csinos fiatal tanult fodrászné 2 frt 
havi dij mellett alkalmazást keres. 
Egy VIII. oszt. tanuló, aki németül is 
beszél, zongorázik, mint nevelő alkal-
mazást keres. (143) 

Egy született német ifjú mint. nevelő itt 
helyben vagy vidéken alkalmazást 
keres. (490). 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés feel- é s ! 
jkülföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelveneszközöltetik.' 

Tömegesen vannak bejelentve 
tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd ] 
jegyzők, írnokok, k e r e s k e d ő i 
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-j 
gora-tanitók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők.! 
továbbá házmesterek, iroda és bolt;| 
szolgák, urasági inasok és kocsisok,! 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz! 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek! 
s házhoz járó takarítónők. 

gf i j lP Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy j 
ily közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

ZIOHERMAN H. 
irodája 'Debreczen főtér Molnárné féle húzf 

MiMli|| | |llilll«iilii|i |i |lsaWMBMB~ 
A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos lAeherman M. 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 
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Fécler sérvfelfeHtöfe! 
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Van szerencsém tudatni a n. é. közönséggel, hogy 

KEZTYÜS-ÜZLETEMET 
(Főpiacz a városházzal szemben) 

ujolag a legszilárdabb anyagból készült kitűnő minőségű 
ezikkekkel sxereltem föl, melyeknek mind tartóssága, mind 
jntányossága miatt a legjobban ajánlhatok. 

Női és férfi glacé és mosó szarvasbőr, ugj rszinte 
katona és tiszti kesztyüeket nállani a következő árban 
kaphatni, Egy pár 2 gombos női keztyü 90 kr., 3 gomb-
bal 1 ft. 10 kr. és igy tovább minden gomb 10 krral fel-
jebb. Férfi glacé keztyük 1 gombgal 90 kr. 2 gombbal 1 
frt. 1 pár dupla varrott kecske bőr keztyü 1 frt. 20 k r ; 
kntya bőr keztyü szinte duplán varrva 1 frt. 40 k r ; to-
vábbá ajánlom a nállam készült legjobb féder sérv felkö-
tőimet, ugyszinte éz úgynevezett ruggyanta sérv felkötők 
nálam kaphatók s megrendelhetők, s nem tetszés esetében 
visszacseréltetik. A megrendeléseknél a derék bőség szük-
szükségeltetik és annak kijelentése kéretik, hogy jobb 
vagy baloldalra kivántatik-e? 

Pestieknél sokkal olcsóbb és jobb készületből ná-
lam megrendelhető szarvasbőr nadrág, lepedő, párna és 
ülő párna. — Sipka bélés 80 kr. 

Szarvas bőr nadrág mosást, festést, ugy szinte 
keztyü mosást és tisztítást elvállalok. 

A legnagyobb titoktartást biztosítja 

( 5 6 0 ) 1 0 ~ ? 
Nagy András, 

keztyüs. 

SS •m 

2 # 
s ~-
e 
*s s 

F i n o m s / i m s b ő r nadrág', 
l # • ! 

A j á n l o m d ú s a n 

f e l s z e r e l t 

CZIPÖ 

JitAkTÁIHIIAT 

nok férfiak és gyer-

mekek számára a 

legjobb minőségbenkJ 

feltűnő jutányos ár-

ban ugyan itt kap-

ható. 

B i L I C K I P O K 
1 minden színben és rendelés esetben a legrövidebb idő alatt elkészítődnek. \ 
^A 11. é. közönség becses pártfogását kérve, melyet kiérdemelni mindenkor 
(főtörekvésem leend, maradok 

teljes tisztelettel 

(450) 1 5 — 2 5 . 
Tóth F. czipész, 

Rózsatér elején a város ház alatt. 

MEGHÍVÁS 
az „ISTVÁN" gőzmalom társulatnak 

1B80. Máircsslus 7-ón 
délelőtt 10 órakor 

a városháza kis tanács termeben tartandó 

évi rendes közgyűlésére 
Tárgysorozat: 

1. Az igazgatóság által előterjesztett számadás és mérleg a j 
j mait év második feléről, az arra vonatkozó jelentéssel. 

2. A felügyelő bizottság jelentése a számadás megvizsgálá 
| sáról. — 

3. Az é\i tiszta nyereség feletti rendelkezés, az osztalék j 
[ megálapitása. 

4. Az igazgatóság két tagjának és a felügyelő bizottság há-
| rom tagjának megválasztása. 

Az alap szabályok 28-ik czikke értelmében felhivatűak a J 
j társulat t. cz. részvényesei, hogy a közg) ülés előtti napig a társulat I 

czeglédutczai irodájában, magukat igazolási jegygyei ellátni ne ter-
heltessenek, hol az igazgatóság évi je lenése és a mérleg folyó hó 1 

| 28-ik napjától kezdve megtekinthető. 
Debreczen, 1880. Február 7-én. 

(65) 3 — 3 . 
A z i g a z g a t ó s á g . 

314. s z á m . 

Á R J E G Y Z É K E 
az „ I S T V Á N " gőzmalom 

készítményeinek. 
Készpénz fizetés mellett. 

Egész zsák vételénél 7 °/0 engedmény. 

A r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Költségmentesen 

Debreczenben kötelezettség n é l k ü l 

Ingyen zsákkal, 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 28.40 
„ szinte 30 kii. zacskóval £9.— 
B. szinte apró szemű . . 28.40 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 29.— 

C. Dara középszerű . . . . 27.— 
„ szinte 30 kilós zacskóval 27.60 
0 Királyliszt 27.40 
1 Lángli^zt 26.80 
2 Montliszt 26.20 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 25.40 
4 „ „ „ . . . 2 4 . -
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 23.— 
6. szinte 2-sod „ 2180 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 21 20 
8. „ 2-„ 2 0 . -
8V2 Barna kenyérliszt 1-ső „ 18 80 
83/4 „ „ 2-od „ 17.40 
9. Lábliszt 16.— 

10 Va Veres liszt . 
11. Finom korpa zsákkal 5.60 
„ n i zsáknélkül 5. -

12. Durvakorpa zsákkal 5.40 
„ „ „ zsáknélkül 4.80 

K. L. 1 Kétszeres liszt bimán őrölve 15.— 
Rí . Rozsliszt 1-ső rendű 21.— 
R II. szinte 2-sod „ —.— 
R. III. szinte 3-mad „ —. -
R. IV. Rozskorpa . . . . . zsákkal — 

„ „ . . zsák nélkül —.— 
A. K. Árpakása 00 30.— 

„ szinte 0 24.— 
„ szinte 1 —.— 
„ szinte 2 . . . . . . . . —.— 
„ szinte 3 —.— 
„ Árpadara 5 — .— 

A. Árpa liszt 6 —.— 
Debreczen, 1880. febr. 12. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
sulynak véve. 

A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 % 11. 12. . . . . . 50 # 
R. I. — III. számig . 85 „ 
Á. K. 00—5 számig . 50 „ 
K. L. I—II 50 

S r Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hat, részéről közhírré tétetik, 
hogy Itie de v m a it Mihálynak. 
Ilalog Cfyörgy s neje IVagy Sára 
elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, a 
debreczeni 3125. számú tkvbe jegyzett 1600 
forintra becsült cser utczai 2351. számú 
ház és ondódi földe, az 1880. évi wnár-
asiits hó IS ik napján d. u. 3 órakor 
mint első- és 1880. évi áprit kó IS-ib 
d. u. 3 órakor, mint második határidőben, 
a törvényszék árverési termében vég-
rehajtó T ö r ö k P é t e r által megtar-
tandó nyilvános árverésen következő fel-
tételek alatt eladatni fog, u. m.: 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni 

2-szor. Az árverezni kivánók tartoz-
nak az ingatlan becsárának 10^ kész-
pénzben, vagy óvadékképes papírban a ki-
küldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig 1, 2, 3 hónap 
alatt kamatokkal együtt ezen kir. tör-
vényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a kiküldött-
nél s a törvszéknél megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 

feleslegére fognak utasíttatni, 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi jan. hó 20-ik 
napján. 

Szűcs István, Hagr, 
h. elnök. (41.) 2—3. jegyző. 

2921. 

1880. Árverés i hirdetés. 
A székelyhídi kir, járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, hogy Kövesdi János végrehaj-
tatónak Vásárhelyi Henedek vég-
rehajtást szenvedett ellen 300 frt tőke s 
jár. iránti végrehajtási ügyében alperestől 
lefoglalt, s az érköbölkuti 26. számú telek 
jegyzőkönyvben 58 helyrajzi szám alatt fel-
vett 56 frt 50 krra becsült telek, s ugyanott 
(1182—1283) helyrajzi szám alatt felvett 
300 frtra becsült szőllő és szilvás, a köböl-
kuti 185 számú telekjegyzőkönyvben 409 
helyrazi szám alatt felvett2 frtra,(566—568) 
helyrajzi szám alatt felvett 134 forintra, — 
(599—600) helyrajzi szám alatt felvett 106 
frtra, és 598 helyrajzi szám alatt felvett 76 
forintra becsült kisebb telek, ugyanazon 
telekjegyzőkönyvbe(583 — 587) helyrajzi sz. 
alatt foglalt 3000 frtra becsült belsőség.— 
— ugyanott — (2439—2440) h. szám alatt 
felvett 600 frtra és (2445—2449) h. szám 
alatt felvett 80Ö frtra becsült szőllők és 
kaszállók; ugy a 26. és 185. számú tljkben. 
foglalt külsőségeknek megfelelőleg időköz-
ben tagositott 691. térképi számú tagból 
100,39 frt 28 kr becsült 155 hold 451 • öl 
— a 989. térképi számú 797 frt 60 krra 
becsült 13 hold 600 öl és a 877 térképsz. 
1462 frt 40 krra becsült 18 h. 53 • öl; 
végre a s.-olaszi-i 139. szám, tjszvben 212 
hászám alatt foglalt 4945 fr 50 krra becsült 
ingatlanok az 1880 évi ápril lO nap-
ján d. e. 9 órakor mint első, és 1880. 
május hó ÍO'ik napjáu d. e. 9 órakor 
mint második határidőben ibr-Köböl-
kút községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt el-
adatni íog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
ingatlan a becsárnak 10% készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az első % részt az 
árverés jogerőre emelkedésétől számítandó 
15 nap alatt, a második Va ugyanazon nap-
tól számítandó három hónap alatt, az 
utólsó % része ugyanazon naptól szá-
mítandó hat hónap alatt, minden egyes 
vételári résztvevő után a birtokba lépés 
napjától számítandó 6% k a m a t o k k a l 
együtt, ezen kir. járásbíróságnál előre ki-
eszközölve utalvány alapján a székelyhídi 
királyi adó- mint birói leréti pénztárnál 
lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeketbirtok-
ba lépés napjával tűzkár ellen biztosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelkedé-
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekeblezése csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog vevő javára hivatalból eszközöltetni 

Az átruházás költségek vevőt terhelik. 
7-szer. A mennyiben vevő az árve-

rési feltételek bármelyikének eleget nem 
tenne, a megvett ingatlan az érdekelt felek 
bármelyikének kérelmére, a prts. 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére, 
bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb 
árverés alá bocsáttatni- és csupán egy ha-
táridőnek kitűzése mellett az előbbi becs-
áron alul is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. járásbírósághoz 
nyujtBák be: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen járásbíróság szék-
helyén vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását az el-
adásig jelentsék be, ellenkező esetben Ba-
logh Lajos székelyhídi ügyvéd mint hiva-
talból kinevezett ügygondnok által fognak 
képviseltetni. 

Kelt Székelyhidon a kir. járásbíróság 
mint tkvi hatóságnál 1879 decz. 28. 

1 _ 2 G a l a m b o s 
kir. alj. b. 
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MÜLLER 

gép- és rosta-lemez g'yára 
Budapesten, 

a M a r g i t-h i d k ö z e l é b e n , k é s z i t 

Trteuró'fcet (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. 
Trieur-hengereket malmok számára. 
K ő p l a t ó k a t 
Szelelő rostákat, szitákat é s rostákat cséplőgé-

pek számára. (64) 2- -50. 

* * * * * * * * * * f f ? f y y? ^ 

K A L A P R A K T A R 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a Piacz- Szé-

chényi utczák szegletén levő gr. Bégenfeld ház alatt levő 

a legkitűnőbb minőségű férfi és gyermek kalapokkal, mindenféle di-
vat szerint s a székes-fehérvári ossz. kiállításon is ezüst éremmel 
jutalmazott saját gyártmányaimból, dúsan felszereltem s jutányos 
árért kaphatok. 

Az áruk jóságáért kezességet vállalok. 
A n. é. közönségnek pártfogását remélve maradtam tisztelettel 

(476.) 10—10. 
Keszler Jakab, 

kalapraktár tulajdonos. 

iSl 

Árlejtési hirdetmény. 
Hajdú-Böszörmény ref. hitközség torony-templomának kíbovitése 

iránti építkezés biztosítására, melynek költségvetési öszvege 40,431 frt. 92 
krra van felszámítva, ezennel árlejtés hirdettetik. 

Az építkezésre vonatkozó tervek, költségvetések és árlejtésifeltéte-
lek Hajdu-Böszörmény ref. hitközség egyház tanácsa hivatalos helyiségében a 
hivatalos órák alatt, vállalkozni szándékozók által megtekinthetők, ugyanide in-
tézendők minden ez űgybeui megkeresések is. 

Az építkezésnek akár egészben, akár pedig külön munka nemenként 
részbeni elvállalására, csak a magyar állam önálló polgárai tehetnek ajánla-
tokat. — 

Ajánlatok csak írásba foglalva, kellőleg lepecsételve az illető, a költ-
ségvetési összeg után számitandó öt százalékos bánatpénz becsatolása mellett 
1880- évi M á r c z i u s hó 21-ik napjának d. e. 9 órájáig Hajdu-Böszörmény 
ref. hitközség egyháztanácsához nyújtandók be. 

Keit Hajdú Böszörményben 1880, Február 13. 
A hitközség nevében: 

Kovács András, 
polgármester. (60.) 3 — 3 

Gaál Mihály, 
főgondnok. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki bort mérő és 
bortfogj'asztó közönségnek becses tudomására hozni, hogy az eddigi 
„KATZ FARKAS és TESTVÉR" czég alatt fönálló borkereske-
dést sajat nevemre átvettem és azt egészen ujonaan akép rendeztem 
be, hogy egy felől minden igényeknek megfelelhetek, más felől pedig 
egy olcsó bevásárlás következtében boraimmal a legjutányosabb ára-
kért szolgálhatok; és pedig: 

Uj hegyi (közönséges) literje ó „ 
Uj bakar „ „ 
1878. évi bakar „ 
1874. „ „ 
1866. „ diószegi bakar „ 
Figyelmébe ajánlom a n. é, 

hány és szivar tőzsdémet is. 

eddig 20 kr. 
* " » ) 

1 4 , 
20 „ ) a 24 „ 
30 „ ) „ 40 „ 
40 „ ) „ 50 „ 

jól felszerelt do-

(69) 3 — ? 
Katz Lajos, 

piaczatcza („Huugária" mellett.) 

A M A G Y A K - F R A N C Z I A 

a t S Z T a í S l T Ó - l S K S Z V K . l Y - T A í í S i l S Á f t S 
alólirott igazgatóságának 

van szerencséje tudatni a tisztelt biztositó' közönséggel, miszerint a társaság 

DEBRECZENI FÖÜGYNÖKSÉGÉT 
immár berendezte és annak vezetését Bihar-, Hajdú-, Márainaros-, Szabolcs-, Szatmár-, Szilágy- és Ugocsamegyék területére kiterjedő hatáskörrel, 

M. KÓSSA ALBERT 
t á r s a s á g i v e z é n y l ő t i t k á r ú r r a r u h á z t a , 

felhatalmazván öt, hogy: 
a tüz- , s z á l l í t m á n y - és j é g k á r biztosítási üzletágban, j o g é r v é n y e s k ö t v é n y e k e t (biztosítási okmányokat) állítson ki, továbbá, hogy : 
a debreczeni főügynökség fentjelzett területén f ő- és a 1 ü gy n ök ö k e t szerződtessen és azokat meghatalmazással és utasításokkal ellássa. 

Budapest, 1880. január l én. 
A Magyar-Franczia biztosító-részvény-társaság igazgatósága: 

M O S K O V I C Z m K SCHEWEIGBR m 

A Magyar-Frauczia biztosító részvénytársaság igazgatóságának fentebbi közzétételére hivatkozva, tiszteletteljesen jelentem, hogy a társaság 

d e b r e c z e n i í ő f i ^ n ö k i é g é n e k 
"vezetését átvettem, és a föügynökségi; irodát « föpiacxon, aMT4L5. s~amu hám emeletén megnyitottam, tudatván egyszersmind, hogy ugyanott biztosítási 
ajánlatok elfogadtatnak és az üzletre, valamint a társaságra vonatkozó mindenféle felvilágosítások készségesen adatnak. 

A társaság biztosításokat elfogad: 
a) tiixvésx és robbanás által okozott károk ellen; 
b) jégkár ole ellen; 
c) szárazon és vizén szállított javak károsodása ellen; 
d) az ember életéré minden ismert módozat szerint. 

A Magyar-Franczia biztosító részvény-társaság 20 millió frankot, azaz nyolc# millió arany forintot tevő alaptőkéjéből, mindjárt a 
megalakulás ntán . ; 

10 millió frank, vagyis négy millió arany frt. 
a résvényesek által már készpénzben befizettetett és részint Budapest elsőrangú pénzintézeteinél jészint pedig magyar államértékekben és elsőbbségekben lön elhelyezve. 

Bízvást elmondható tehát, hogy nem alakult eddig még hazánkban, sőt az egész monarchiánkba biztosító intézet, mely a közönségnek Akkora alapvagyon-
nal nyújtott volna garantiát, mint a mennyit társaságunk mindjárt kezdetben felmutatni képes. ° 

A legnagyobb meggyőződéssel vagyok bátor tehát felhívni a tisztelt biztosító közönség bizalmát társaságunk iránt, mely a méltánnos^áa pon-
é.9 hfícsületesséa követelménveinek mindenben ineefelelend és a diitételek megszabásánál asnlid verspnv kívánalmai™ min, 

Debreczen, 1880. január hó 1-én. 

(25.) 6—10, 

ágot nagybecsű bizalmába s támogatásába. 

Mag} ar-B ranczia biztosító részvénytársaság debreczeni fóügynöksége: 

M. Kóssa Albert, 
vezénylő titkár. 
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Elgyengült férfi erő, idegrongáltság, titkos 
ifjúkori bűnök és kicsapongások ellen 

D r . W r u n 
P e r u i n p o r a 

( P e r u i n n ö v é n y ék-
b ő l k é s z i t v e ) 

a Peruin por van egyedül hivatva a 
nemző és szülő részek gyengeségének elhá-
rítására s igy a férfiaknál a tehetetlenség és 
nőknél a magtalan ság eltávolítására. 

Nélkülözhetlen gyógyszer a megbom-
lott idegrendszer bántalmainál, nevezetesen: 
kicsapongások, önfertőztetés és éjjeli inag-
kiömlések által" (mint a tehetetlenség oko-
zói) előidézett férfi eígyengiilésnek. 

Egy doboz ára utasítással együtt 
1 frt. 80 kr. 

Főügynökség Gischner M. oki. gyógy-
szerésznél Wien, Ű. Kaiser-Jozsefstrasse 14. 

Főraktár Debreczenben Dr. Kotsch-
nek V, Emil gyógyszerésznél. 
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DEBRECZEN-NAGY-VÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Pserhofer J. 
gyógyszerész Bécsben, Singerstrasse 15. ,zmiigold. Beiclisapfel' 
ajánlja a t. olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jelesek-

nek bizonyult gyógyszerészeti különlegességeket és hatásos házi szereket. 
NB. Megrendeléseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelö-

lését. Az alant felsoroltakon kívül még sok egyéb különlegességek vannak kész-
letben és netalán készletben nem levő szerek iránti megrendelések legrövi-
debb idő alatt és legjutányosabban szközöltetnek, és felvilágosítások legna-
gyobb készséggel díj nélkül adatnak. — Küldemények a vidékre, bérmentest-
tett pénzbeküldés vagy utánvét mellett. Vidéki megrendeléseknél csomagolá-
sért darabonkint 10 kr számittatik nagjobb küldeményeknél csomagolás sajat 
költségre. Ismét elárusítók jutalékban részesülnek. 

Akustikon (fülszesz) 
1 ü v e g c s e ára 1 frt. o. é. A f ü l e t m i n d i g m e -
legen és n e d v e s e n tartja, oltalmazza meghű lés 
s e n n e k k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n ; közvet í t i sza-
bá lyos k é p z ő d é s é t a fü lzs irnak, m e l y n e k h i á -
nya főoka oly sok f ü l b a j n a k . 

Kali-créme, 'W' 
tátalanságai e l len. 1, 2, 8, 4. fzá inu, 1 ü v e g -
cse 1 frt. 

Akustikon (fülszesz) 
1 ü v e g c s e ára 1 frt. o. é. A f ü l e t m i n d i g m e -
legen és n e d v e s e n tartja, oltalmazza meghű lés 
s e n n e k k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n ; közvet í t i sza-
bá lyos k é p z ő d é s é t a fü lzs irnak, m e l y n e k h i á -
nya főoka oly sok f ü l b a j n a k . 

Lendlner testvérek hires 
tyúkszem tapasza, 
db. 60 kr, 3 d b . 18 kr. Havasi fii-szesz 

Münchenben, a m ü n c h e n i első orvos i tek in-
t é l y e k által l egk i tűnőbb ház iszernek ajánlta-
tolt m i n d e n n e m ű g y o m o r b a j o k , — kü lönösen 
emésztés i g y ö n g e s é g , étvágyhiány, gyomorhu-
rut, stb. el len s ezerszeresen bevált . Ü v e g c s é j e 
70 kr. 

Lendlner testvérek hires 
tyúkszem tapasza, 
db. 60 kr, 3 d b . 18 kr. Havasi fii-szesz 

Münchenben, a m ü n c h e n i első orvos i tek in-
t é l y e k által l egk i tűnőbb ház iszernek ajánlta-
tolt m i n d e n n e m ű g y o m o r b a j o k , — kü lönösen 
emésztés i g y ö n g e s é g , étvágyhiány, gyomorhu-
rut, stb. el len s ezerszeresen bevált . Ü v e g c s é j e 
70 kr. 

Élet-essenczia, (prágai 
cseppek, svéd cseppek J 
megromlot t gyomor, rosz emésztés, m i n d e n -
nemű alfesti b a j o k el len, kitűnő háziszer. E g y 
ü v e g c s e 20 kr. Amerikai köszvény-ke^ 

gyorsan és biztosan ható, k é t s é g -
teleniil l e g j o b b szer minden k ö s z -

v é n y e s és csúzos baj, n e v e z e t e s e n hálgerinoz-
baj, tagszakgatás, görcs, ideges fogfá jás , f e j -
fájás, fü iszakgatás stb. stb. el len 1 frt 2 0 kr. 

Élet-essenczia, (prágai 
cseppek, svéd cseppek J 
megromlot t gyomor, rosz emésztés, m i n d e n -
nemű alfesti b a j o k el len, kitűnő háziszer. E g y 
ü v e g c s e 20 kr. Amerikai köszvény-ke^ 

gyorsan és biztosan ható, k é t s é g -
teleniil l e g j o b b szer minden k ö s z -

v é n y e s és csúzos baj, n e v e z e t e s e n hálgerinoz-
baj, tagszakgatás, görcs, ideges fogfá jás , f e j -
fájás, fü iszakgatás stb. stb. el len 1 frt 2 0 kr. 

Csukamáj-olaj, 
titva, a l egk i tűnőbb minőségű. E g y ü v e g 1 frt. 

Mohanövény - szeletkék, 
(Moospflanzen-Zeltein) d . S c h n e e b e r g -
től Pozsonyban, kitűnő g y ó g y s z e r köhögés, 
rekedtség, hurut stb. ellen. E g y doboz 38 kr. 

Anatherin szájvíz,.£^1 
lódi P o p p J. G.-tól, általánosan e l ismert 
l e g j o b b fenlartó szer, 1 ü v e g c s e 1 frt 40 kr. 

Szem-essentia tTuXsl 
látere erősítésére és fentartásÚTa, — eredeti 
ü v e g c s é k b e n á 2 frt 50 kr és i frt 50 kr. 

Csukamáj-olaj, 
titva, a l egk i tűnőbb minőségű. E g y ü v e g 1 frt. 

Mohanövény - szeletkék, 
(Moospflanzen-Zeltein) d . S c h n e e b e r g -
től Pozsonyban, kitűnő g y ó g y s z e r köhögés, 
rekedtség, hurut stb. ellen. E g y doboz 38 kr. 

Anatherin szájvíz,.£^1 
lódi P o p p J. G.-tól, általánosan e l ismert 
l e g j o b b fenlartó szer, 1 ü v e g c s e 1 frt 40 kr. 

Szem-essentia tTuXsl 
látere erősítésére és fentartásÚTa, — eredeti 
ü v e g c s é k b e n á 2 frt 50 kr és i frt 50 kr. 

Neuroxylin*s°*2»l7fS°íl 
v e k b ő l készített n ö v é n y k i v o n a t köszvényes, 
csúzos, kü lönösen p e d i g m i n d e n g y e n g e s é g i 
ba jok el len. E g y üvegcső 1 frt, erősebb h a -
tályú 1 ft. 20 kr. 

Benczés tapasz H
kM„V.V««' 

nyilt s e b e k ellen. E g y tége ly ára 5 krajezár. 
Por lábizzadás ellen. S?" 
eltávolítja a Iábizzadást s az ez állal ke letkező 
ke l lemet len szagot, t'pen tartja a lábbel i t és 
ártalmatlan szernek van beb izonyu lva . — E g y 
doboz ára 50 kr. 

Vér tisztító labdacsok 
P s e r h o f e r J.- ló l , ezelö l t egyetemes 
labdacsok n e v e alalt; ez utóbbi n e v e t te l jes 
j o g g a l megérdeml ik , m i v e l c s a k u g y a n al ig l é -
tezik betegség, m e l y b e n e labdacsok csodás 
, tásukat ezerszeresen b e n e m bizonyították 

Ina. A l egmakacsabb esetekben, m e l l e k b e n 
v®nde.n e g y é b szer s ikertelenül a lkal inazta-
m i l t , ezen labdacsok számtalanszor és l e g r ö v i -
d e b b idö alatt le l jes g y ó g y u l á s t e r u d m é n y e z -
dek. 1 d o b o z 15 labdaescsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán k ü l d v e 1 frt 10 kr 
[1 tekercsnél k e v e s e b b nem küldet ik szét. ) — 
Számtalan levét érkezett, m e l y e k irói hálát 
mondanak e pi iulákért, m e l y e k n e k a l e g k ü -
l ö n f é l é b b és legsn lyosabb b e t e g s é g ü k b e n 
e g é s z s é g ü k helyreáll ítását köszönik. A ki csak 
e g y s z e r lusé i le tet fett ve lük, tovább a jánl ja 

Por lábizzadás ellen. S?" 
eltávolítja a Iábizzadást s az ez állal ke letkező 
ke l lemet len szagot, t'pen tartja a lábbel i t és 
ártalmatlan szernek van beb izonyu lva . — E g y 
doboz ára 50 kr. 

Vér tisztító labdacsok 
P s e r h o f e r J.- ló l , ezelö l t egyetemes 
labdacsok n e v e alalt; ez utóbbi n e v e t te l jes 
j o g g a l megérdeml ik , m i v e l c s a k u g y a n al ig l é -
tezik betegség, m e l y b e n e labdacsok csodás 
, tásukat ezerszeresen b e n e m bizonyították 

Ina. A l egmakacsabb esetekben, m e l l e k b e n 
v®nde.n e g y é b szer s ikertelenül a lkal inazta-
m i l t , ezen labdacsok számtalanszor és l e g r ö v i -
d e b b idö alatt le l jes g y ó g y u l á s t e r u d m é n y e z -
dek. 1 d o b o z 15 labdaescsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán k ü l d v e 1 frt 10 kr 
[1 tekercsnél k e v e s e b b nem küldet ik szét. ) — 
Számtalan levét érkezett, m e l y e k irói hálát 
mondanak e pi iulákért, m e l y e k n e k a l e g k ü -
l ö n f é l é b b és legsn lyosabb b e t e g s é g ü k b e n 
e g é s z s é g ü k helyreáll ítását köszönik. A ki csak 
e g y s z e r lusé i le tet fett ve lük, tovább a jánl ja 

Emésztöpor a
el: 

ismert háziszer aranyeres ba jok, gyoniorsa 
y a n y g y o m o r h é v , étvágyhiány, dugulás stb. 
e len. E g y doboz 1 ft. 20 kr. fé l doboz 8 4 kr. 

Tannochinin-hajkenöcs, 
P s e r h o f e r J tó., évek óta orvosok és 
la ikusok által va lamenny i ha jnövesatö szer 
között a l e g j o b b n a k e l i smerve, 1 csinosan k i -
állított nagy sze lencze 2 ft. 

Vér tisztító labdacsok 
P s e r h o f e r J.- ló l , ezelö l t egyetemes 
labdacsok n e v e alalt; ez utóbbi n e v e t te l jes 
j o g g a l megérdeml ik , m i v e l c s a k u g y a n al ig l é -
tezik betegség, m e l y b e n e labdacsok csodás 
, tásukat ezerszeresen b e n e m bizonyították 

Ina. A l egmakacsabb esetekben, m e l l e k b e n 
v®nde.n e g y é b szer s ikertelenül a lkal inazta-
m i l t , ezen labdacsok számtalanszor és l e g r ö v i -
d e b b idö alatt le l jes g y ó g y u l á s t e r u d m é n y e z -
dek. 1 d o b o z 15 labdaescsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán k ü l d v e 1 frt 10 kr 
[1 tekercsnél k e v e s e b b nem küldet ik szét. ) — 
Számtalan levét érkezett, m e l y e k irói hálát 
mondanak e pi iulákért, m e l y e k n e k a l e g k ü -
l ö n f é l é b b és legsn lyosabb b e t e g s é g ü k b e n 
e g é s z s é g ü k helyreáll ítását köszönik. A ki csak 
e g y s z e r lusé i le tet fett ve lük, tovább a jánl ja 

Egyetemes-tapasz 
vágott és szúrt sebek, mérges k e l e v é n y e k , és 
a l á b régi, időszakonkint fe lny i ó kel lései, ma-
kacs mir igyke lések, fá jó poko lvar , sel ies és 
gyuladásos mell, meg fagyot t tagok k ö s z v é n y 
és hasonló b a j o k e l len j ó n a k bizonyult . E g y 
tégely 50 kr. 

Chachou aromatisée, 3 
teti a szá j ke l l emet len lel iel lelét, m e l y d o -
hányzás stb. k ö v e t k e z m é n y e . 1 s i e l e n c z e 50 
kr. — 

Egyetemes-tapasz 
vágott és szúrt sebek, mérges k e l e v é n y e k , és 
a l á b régi, időszakonkint fe lny i ó kel lései, ma-
kacs mir igyke lések, fá jó poko lvar , sel ies és 
gyuladásos mell, meg fagyot t tagok k ö s z v é n y 
és hasonló b a j o k e l len j ó n a k bizonyult . E g y 
tégely 50 kr. 

Chinai toiletle-szappan, 
a legtöké letesebb a szappangyártás terén. — 
Használata után a bőr bársony sima l e s í és 
igen ke l lemes szagot tart meg. Igen soká ig 
tart és ki n»in szárad. E g y darab 70 kr. 

Egyetemes iisztitó-só 
A. W. tói. l í i i i inö ház i szer megzavart e m é s z -
tés minden k ö v e t k e z m é n y e i , u. m. fe j fá jás , 
szédülés, gyomorgörcs, g y o m o r b ó v aranyér, 
dugulás stb. ellen. 1 csomag 1 f . 

Í P j f l h f > ^ - n n v P á r t o s i s m e r t j e l e s £ 11111(5/ fJUt <5 háziszer hurut, rekedt-
ség, fo j tóköh stb. el len, 1 doboz 35 kr. 

Fagy-balzsam 
l egb iz tosabb szernek van e l i smerve m i n d e n -
n e m ű f a g y b a j o k és idült sebek. stb. e l len. 1 
tége ly 40 kr-

Fogtapasz, ^ 
fogak önplombirozására l e g j o b b szerül i s iner-
ve, 1 etui 1 ft. 20 kr . 

Í P j f l h f > ^ - n n v P á r t o s i s m e r t j e l e s £ 11111(5/ fJUt <5 háziszer hurut, rekedt-
ség, fo j tóköh stb. el len, 1 doboz 35 kr. 

Fagy-balzsam 
l egb iz tosabb szernek van e l i smerve m i n d e n -
n e m ű f a g y b a j o k és idült sebek. stb. e l len. 1 
tége ly 40 kr-

TTnntinr* " e ' ^ e r tanár utasítása s z e -
Ur riilt, e g y doboz 40 kr. 

Í P j f l h f > ^ - n n v P á r t o s i s m e r t j e l e s £ 11111(5/ fJUt <5 háziszer hurut, rekedt-
ség, fo j tóköh stb. el len, 1 doboz 35 kr. 

Fagy-balzsam 
l egb iz tosabb szernek van e l i smerve m i n d e n -
n e m ű f a g y b a j o k és idült sebek. stb. e l len. 1 
tége ly 40 kr-

Mindennemű f o g p o r o k , paszták és l inklurá k 

Foggyöngyök, ^eSl„g-
zásának m e g k ö n n y í t é s é r e . E g y csomag 2 ft. 

fít/Q—kivifinnt ' e k ' s u|a~ 
AJ.U9 nivutlltl sitása szerint "ké-
sz í tve a Liebig társaságtól t<ray-Bentosban, 
eredoti szc ienczékben 1 font frt 5.30 '/a font 
frt 2.75, % font frt 1.55, % font 85 kr. 

Mindennemű f o g p o r o k , paszták és l inklurá k 

Foggyöngyök, ^eSl„g-
zásának m e g k ö n n y í t é s é r e . E g y csomag 2 ft. 

fít/Q—kivifinnt ' e k ' s u|a~ 
AJ.U9 nivutlltl sitása szerint "ké-
sz í tve a Liebig társaságtól t<ray-Bentosban, 
eredoti szc ienczékben 1 font frt 5.30 '/a font 
frt 2.75, % font frt 1.55, % font 85 kr. 

Georgé Pale pektorale-
q j j sok é v óta e lnyá lkásodás , köhögés, r e -

kedtség, hurut, mol l és tüdőbajok, gé 
gebánta lmak el len l e g j o b b és l e g k e l l e m e s e b b 
segédszernek általánosan e l i smerve. 1 dbz. 50 k. 

1 - 1 2 . ) 

Golyva-balzsam, "Sik" 
ros nyak ellen, 1 ü v e g c s e 40 kr. 

(547 í : 

Georgé Pale pektorale-
q j j sok é v óta e lnyá lkásodás , köhögés, r e -

kedtség, hurut, mol l és tüdőbajok, gé 
gebánta lmak el len l e g j o b b és l e g k e l l e m e s e b b 
segédszernek általánosan e l i smerve. 1 dbz. 50 k. 

1 - 1 2 . ) 

L t 
Honi ipar. 

Van szerencsém a n. é. közönség, 
különösen a t. hölgyvilág becses tudomá-

sára juttatni, hogy nálam, a s z é k e s f e h é r v á r i országos k i á l l í t á s o n I 
e z ü s t é r e m m e l i s k i t ü n t e t e t t mmdeúneuaü díszes kiállítású 

F É S Ű K 
a legjutányosabb árak mellett kaphatók. 

Áruló helyem van a főtéren, a kisujotcza sarkán. 
A n, é. közönség bécses pártfogását kérve, maradtam tisztelettel 

(29) 6 — 6 S z a l 3 ó I s t v á n . 

Jánossy Jfeef és Társa. 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon czikkek: 
Válódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, színes csmvat (gradli) es ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalteritekeket, kavts 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelin, orgaotio, virágos mouszelia és csipke függönyök es íug-
göny szövéteket, színes ing és ruha perceulokat, és bútor crettopokat, to-
vábbá zsioor és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés siitmgeket es 
kroissekat. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem es mindennemű 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és czérna bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesitetoek. 6 — 50. (30) 
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• 

• 

• 
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• 

"4> . «$> 
M i n d e n n e m ű 

gazdasági- és kerti veteménymagvakat, 
Lenkenczébe zárt festékeket. 
Padozatfényezés és ecseteket, 

úgyszintén fűszeráruk és főzelékeket, 
továbbá kassai szalámit jutányos árban 
ajánl 

GANOFSZKY LAJOS 
előbb 

K A C S Ó F E R E N G Z N É 
Dobreezenben czegléd-utcza a „KÉK MACSKÁHOZ." 

20 8 — 5 0 

Q 

• 
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POUDRE DE SfiRAlL 
Blaháné Louitza művésznő leedvencs arczpora. 

Ezen arczpor, vegytanilag tökéletesítve, minden ártalmas szerektől 
mentes és oly kitűnő tulajdonságokat egyesit, hogy minden eddig a kül- és 
belföldön készített porokat sokszorosau felülmúlja; nagymérvű féderereje 
az arezot az időjárás kellemetlen befolyásától megóvja, az areznak és a 
testszinnek ifjú és természetes színezetet kölcsönöz, ugy hogy a legélesebb : 

szem sem képes a port rajta észrevenni, mely kitűnő hatásaiért Blaháné 
I d o u i s a asszonyság következő sorokkal tüntette ki : 

Tiszt. Nliiller *f. L. ezelőtt Vadász Werencz özv, ütődet, 
illatszerész urnák Budapesten, 

A J P o u t l r e ele Ser etil, melyetön feltalált, f a l ó b a n T&itünö 
és páratlan, mert nemcsak az arezon páratlan és tartós, de egyszers-
mind rendes használata által az arezra oly különös jótékony hatást gya-
korol, a minőt még eddig semmifele arczpornál nem tapasztaltam, mely 
kiváló tulajdonságáért jövőben mint kedvencz arezporomat kizárólag fogom 
használni, és megvagyok győződve, hogy felülmúlhatatlan jóságáért általá-
nos elismerésnek fog örvendeni. 

Tisztelettel 
Blaha Louiza. 

C r é a u e P o m p a d o n r . 
Az illa!íászat terén jelentékeny párisi kitűnőségekkel való összeköt-

tetéseim folytán sikerült a világhírű és fölötte hatásos Créwe JPom-
padoart egéáz eredeti tisztaságában és erejében előállítanom. Éz azon 
szer, melylyel a hirneves asszony egész agg koráig fön tudta tartani csoda-
szépségét anélkül, hogy az egészségének ártott volna; azért nem mulaszt-
hatom el a t hölgyvilágnak azt a legbathatősabbau ajánlani. 

E kitűnő szer jóval felülmúl minden eddigi e nemű találmányt vagy 
gyártmányt. — Egy tégely ára használati utasítással 1 f r t 60 1ers 

Csak azon készítmény valódiságáért kezeskedem, mely védjegyemmel 
el vanjátva. — Legnagyobb választék valódi franczia és angol illatszerekben. 

Minden doboz POUDRE DE SÉRAIL a mellékelt bejegy-
zett védjegygyel van ellátva, 62 kr és 1 frt dobozokban; valódi 

\ minőségben csupán a feltalálónál ifHitler J . Mj. ezelőtt 
/ ^<*dás& F e r e n c i Özv. mtáda illatszerész a „Virág-

királyné "-hoz Budapest, Jkoronaherozeg-ntcza 
2, szám kapható. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. (45) fi jo. 


